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א־1 ֹֽ ל
ไม่
H3808

א ֹ֧ יָב
ให–้เขา้
H0935

פְצֽוּעַ־
ผูถ้กู–ทำาลาย
H6481

א דַּכָּ֛
อวยัวะเพศ
H1795

וּכְר֥וּת
หรอื–ถกู–ตัด
H3772

שָׁפְכָ֖ה
องคชาต
H8212

בִּקְהַ֥ל
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
—

�ชายคนใดท่ีได้รบับาดแผลในลกูอัณฑะ หรอืท่ีองคชาตของเขาถกูตัดออก ต้องไมเ่ขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาห์

לאֹ־2
ไม่
H3808

א ֹ֥ יָב
ให–้เขา้
H0935

מַמְזֵר֖
ลกู–นอกสมรส
H4464

בִּקְהַל֣
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

גַּם֚
แม้
H1571

דּ֣וֹר
ชัว่–อายุ
H1755

י עֲשִׂירִ֔
ท่ี–สบิ
H6224

לאֹ־
ไม่
H3808

יָב֥אֹ
ให–้เขา้
H0935

ל֖וֹ
ของ–เขา

בִּקְהַ֥ל
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
—

ลกูนอกสมรสต้องไมเ่ขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาห ์จนถึงสบิชัว่อายุคนของเขา เขาต้องไมเ่ขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาห์

א־3 ֹֽ ל
ไม่
H3808

א ֹ֧ יָב
ให–้เขา้
H0935

עַמּוֹנִי֛
ชาว–อัมโมน
H5984

י וּמוֹאָבִ֖
และ–ชาว–โมอับ
H4125

בִּקְהַל֣
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

גַּם֚
แม้
H1571

דּ֣וֹר
ชัว่–อายุ
H1755

י עֲשִׂירִ֔
ท่ี–สบิ
H6224

לאֹ־
ไม่
H3808

א ֹ֥ יָב
ให–้เขา้
H0935

לָהֶ֛ם
ของ–พวก–เขา
H1992

בִּקְהַ֥ל
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

עַד־
จน
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

คนอัมโมนหรอืคนโมอับต้องไมเ่ขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาห ์จนถึงสบิชัว่อายุคนของพวกเขา 
พวกเขาต้องไมเ่ขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาหเ์ป็นนิตย์

עַל־4
เพราะ

ר דְּבַ֞
เหต–ุท่ี
H1697

ר אֲשֶׁ֨
วา่

לאֹ־
ไม่
H3808

קִדְּמ֤וּ
ต้อนรบั
H6923

אֶתְכֶם֙
พวก–เจา้
H0853

חֶם בַּלֶּ֣
ด้วย–อาหาร
H3899

יִם וּבַמַּ֔
และ–น้ำ า
H4325

רֶךְ בַּדֶּ֖
ตาม–ทาง
H1870

בְּצֵאתְכֶם֣
เมื่อ–เจา้–ออก–ไป
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
จาก–อียปิต์
H4714

וַאֲשֶׁר֩
และ–ท่ี

ר שָׂכַ֨
จา้ง

יךָ עָלֶ֜
มา–สู–้เจา้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

בִּלְעָם֣
บลิอาม

בֶּן־
บุตร–ของ

בְּע֗וֹר
เบโอร์
H1160

מִפְּת֛וֹר
จาก–เปโธร์
H6604

ם  יִםאֲרַ֥ נַהֲרַ֖
อารมั–นาหาราอิม
H0763

ךָּ׃ לְלֶֽ לְקַֽ
เพื่อ–สาปแชง่–เจา้
H7043

เพราะวา่คนเหล่านี้ไมไ่ด้ต้อนรบัพวกท่านด้วยขนมปังและน้ำ าตามทาง เมื่อพวกท่านได้ออกมาจากอียปิต์ 
และเพราะวา่พวกเขาได้จา้งบาลาอัมบุตรชายของเบโอรแ์หง่เปโธรข์องเมโสโปเตเมยี ใหต่้อต้านท่านเพื่อสาปแชง่ท่าน

א־5 ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

ה אָבָ֞
ยนิยอม
H0014

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

עַ לִשְׁמֹ֣
ท่ี–จะ–ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

ם בִּלְעָ֔
บลิอาม

֩ וַיַּהֲפֹךְ
และ–ทรง–เปล่ียน
H2015

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶ֧יךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

לְּךָ֛
ให–้เจา้

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַקְּלָלָ֖ה
คำา–สาปแชง่
H7045

לִבְרָכָה֑
เป็น–พระพร
H1293

י כִּ֥
เพราะ

בְךָ֖ אֲהֵֽ
ทรง–รกั–เจา้
H0157

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

แต่อยา่งไรก็ตามพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านไมย่อมตัง้ใจฟงับาลาอัม 
แต่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ทรงเปล่ียนคำาสาปแชง่นัน้ใหเ้ป็นคำาอวยพรแก่ท่าน เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านได้ทรงรกัท่าน
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לאֹ־6
อยา่
H3808

שׁ תִדְרֹ֥
แสวงหา
H1875

שְׁלֹמָ֖ם
สนัติภาพ–ของ–เขา
H7965

וְטֹבָתָ֑ם
และ–ความ–เจรญิ–ของ–เขา

כָּל־
ตลอด
H3605

יךָ יָמֶ֖
วนั–เวลา–ของ–เจา้
H3117

ם׃ לְעוֹלָֽ
เป็น–นิตย์
H5769

ס
—

ท่านต้องไมเ่สรมิสรา้งสนัติภาพใหพ้วกเขาหรอืความเจรญิใหพ้วกเขาตลอดวนัทัง้หลายของท่านเป็นนิตย์

א־7 ֹֽ ל
อยา่
H3808

תְתַעֵב֣
รงัเกียจ
H8581

י אֲדֹמִ֔
ชาว–เอโดม
H0130

י כִּ֥
เพราะ

יךָ אָחִ֖
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

ה֑וּא
เขา–เป็น
H1931

ס
—

לאֹ־
อยา่
H3808

תְתַעֵב֣
รงัเกียจ
H8581

י מִצְרִ֔
ชาว–อียปิต์
H4713

כִּי־
เพราะ

גֵר֖
คน–ต่างด้าว
H1616

יתָ הָיִ֥
เจา้–เคย–เป็น
H1961

בְאַרְצֽוֹ׃
ใน–แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

ท่านต้องไมเ่กลียดชงัคนเอโดม เพราะวา่เขาเป็นพีน่้องของท่าน ท่านต้องไมเ่กลียดชงัคนอียปิต์ 
เพราะวา่ท่านเคยเป็นคนแปลกหน้าอยูใ่นแผน่ดินของเขา

בָּנִי֛ם8
ลกู–หลาน

אֲשֶׁר־
ท่ี

יִוָּלְד֥וּ
เกิด–มา
H3205

לָהֶ֖ם
แก่–พวก–เขา

דּ֣וֹר
ชัว่–อายุ
H1755

י שְׁלִישִׁ֑
ท่ี–สาม
H7992

א ֹ֥ יָב
ให–้เขา้
H0935

לָהֶ֖ם
ของ–พวก–เขา

בִּקְהַ֥ל
ใน–ชุมนุม–ของ
H6951

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
—

ลกู ๆ ท่ีเกิดจากคนเหล่านี้จะเขา้มาในชุมนุมชนของพระเยโฮวาหใ์นชัว่อายุท่ีสามของพวกเขาได้

י־9 כִּֽ
เมื่อ

א תֵצֵ֥
เจา้–ออก–ไป
H3318

מַחֲנֶה֖
ค่าย
H4264

עַל־
สู–้กับ

אֹיְבֶי֑ךָ
ศัตรู–ของ–เจา้
H0341

שְׁמַרְתָּ֔ וְנִ֨
จง–ระวงั–ตัว
H8104

ל מִכֹּ֖
จาก–ทกุ
H3605

דָּבָ֥ר
สิง่
H1697

ע׃ רָֽ
ชัว่

เมื่อพลโยธาออกไปต่อสูกั้บบรรดาศัตรูของท่าน แล้วท่านจงรกัษาตัวไวใ้หพ้น้จากสิง่ชัว่ทกุอยา่ง

י־10 כִּֽ
เมื่อ

יִהְיֶה֤
มี
H1961

בְךָ֙
ใน–ท่ามกลาง–เจา้

ישׁ אִ֔
ชาย
H0376

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

יִהְיֶה֥
เป็น
H1961

טָה֖וֹר
สะอาด
H2889

מִקְּרֵה־
เพราะ–เหตกุารณ์
H7137

לָיְ֑לָה
ใน–กลางคืน
H3915

וְיָצָא֙
ให–้ออก–ไป
H3318

אֶל־
ไปยงั
H0413

מִח֣וּץ
ขา้ง–นอก
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
ค่าย
H4264

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

א ֹ֖ יָב
ให–้เขา้–มา
H0935

אֶל־
ไปยงั
H0413

תּ֥וֹךְ
ภายใน
H8432

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
ค่าย
H4264

ถ้ามคีนใดในท่ามกลางพวกท่านท่ีไมส่ะอาดด้วยเหตคุวามเป็นมลทินท่ีเกิดขึ้นแก่เขาโดยบงัเอิญในเวลากลางคืน แล้วเขาต้องไปอยูน่อกค่าย 
เขาต้องไมเ่ขา้มาภายในค่าย

וְהָיָה11֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

לִפְנֽוֹת־
เมื่อ–ใกล้
H6437

עֶ֖רֶב
เวลา–เยน็
H6153

יִרְחַץ֣
ให–้อาบน้ำ า
H7364

יִם בַּמָּ֑
ด้วย–น้ำ า
H4325

א ֹ֣ וּכְב
และ–เมื่อ–ตก
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
ดวง–อาทิตย์
H8121

א ֹ֖ יָב
ให–้กลับ–เขา้
H0935

אֶל־
ไปยงั
H0413

תּ֥וֹךְ
ภายใน
H8432

מַּחֲנֶה׃   הַֽ
ค่าย
H4264

แต่จะเป็นไปอยา่งนี้เมื่อถึงเวลาเยน็แล้ว เขาต้องชำาระตัวเองด้วยน้ำ า และเมื่อดวงอาทิตยต์ก เขาต้องกลับเขา้มาอยูใ่นค่ายอีก

וְיָד12֙
และ–ท่ี
H3027

תִּהְיֶה֣
จะ–มี
H1961

לְךָ֔
แก่–เจา้

מִח֖וּץ
ขา้ง–นอก
H2351

מַּחֲנֶה֑ לַֽ
ค่าย
H4264

אתָ וְיָצָ֥
และ–ให–้ออก–ไป
H3318

מָּה שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

חֽוּץ׃
ขา้ง–นอก
H2351

ท่านต้องมสีถานท่ีภายนอกค่ายด้วย ท่ีซึ่งท่านต้องออกไปถ่ายทกุข์
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וְיָתֵ֛ד13
และ–หลัก
H3489

תִּהְיֶה֥
จะ–มี
H1961

לְךָ֖
แก่–เจา้

עַל־
ท่ี

אֲזֵנֶךָ֑
เครื่องมอื–ของ–เจา้
H0240

וְהָיָה֙
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

בְּשִׁבְתְּךָ֣
เมื่อ–เจา้–นัง่
H3427

ח֔וּץ
ขา้ง–นอก
H2351

ה וְחָפַרְתָּ֣
ให–้ขุด
H2658

הּ בָ֔
ด้วย–มนั

וְשַׁבְתָּ֖
แล้ว–กลับ
H7725

יתָ וְכִסִּ֥
และ–กลบ
H3680

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ךָ׃ צֵאָתֶֽ
สิง่–ท่ี–ออก–จาก–เจา้
H6627

และท่านต้องมเีสยีมรวมไวกั้บเครื่องอาวุธของท่าน และจะเป็นไปอยา่งนี้เมื่อท่านจะถ่ายทกุขใ์นท่ีขา้งนอกนัน้ ท่านต้องใชเ้สยีมขุดหลมุไว ้
และต้องหนัไปและกลบสิง่ซึ่งออกมาจากท่านเสยี

14֩ כִּי
เพราะ

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ךְ  ׀מִתְהַלֵּ֣
ทรง–ดำาเนิน
H1980

רֶב בְּקֶ֣
ใน–ท่ามกลาง
H7130

מַחֲנֶ֗ךָ
ค่าย–ของ–เจา้
H4264

ילְךָ֙ לְהַצִּֽ
เพื่อ–ชว่ย–กู้–เจา้
H5337

וְלָתֵ֤ת
และ–เพื่อ–มอบ
H5414

אֹיְבֶי֙ךָ֙
ศัตรู–ของ–เจา้
H0341

יךָ לְפָנֶ֔
ต่อ–หน้า–เจา้
H6440

וְהָיָה֥
ดังนัน้–ให้
H1961

מַחֲנֶי֖ךָ
ค่าย–ของ–เจา้
H4264

קָד֑וֹשׁ
บรสิทุธิ์
H6918

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יִרְאֶ֤ה
ให–้เหน็
H7200

בְךָ֙
ใน–เจา้

עֶרְוַת֣
สิง่–อัปลักษณ์
H6172

ר דָּבָ֔
ใด
H1697

ב וְשָׁ֖
แล้ว–หนั–กลับ
H7725

יךָ׃ מֵאַחֲרֶֽ
ไป–จาก–เจา้

ס
—

เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านดำาเนินอยูใ่นท่ามกลางค่ายของท่าน เพื่อจะชว่ยท่านใหพ้น้ 
และเพื่อจะมอบบรรดาศัตรูของท่านไวต่้อหน้าท่าน เพราะฉะนัน้ค่ายของท่านต้องบรสิทุธิ ์เพื่อพระองค์จะไมท่รงเหน็สิง่โสโครกในท่าน 
และทรงหนัไปเสยีจากท่าน

לאֹ־15
อยา่
H3808

תַסְגִּ֥יר
สง่–คืน
H5462

עֶ֖בֶד
ผู–้รบัใช้
H5650

אֶל־
ไปยงั
H0413

אֲדֹנָי֑ו
นาย–ของ–เขา
H0113

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יִנָּצֵ֥ל
หนี–มา
H5337

אֵלֶ֖יךָ
หา–เจา้
H0413

מֵעִ֥ם
จาก

אֲדֹנָֽיו׃
นาย–ของ–เขา
H0113

ท่านต้องไมส่ง่คนรบัใชคื้นใหน้ายของเขา ซึ่งได้หนีจากนายของเขามาหาท่าน

עִמְּך16ָ֞
กับ–เจา้

ב יֵשֵׁ֣
ให–้อาศัย
H3427

בְּקִרְבְּךָ֗
ใน–ท่ามกลาง–เจา้
H7130

בַּמָּק֧וֹם
ใน–สถาน–ท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יִבְחַ֛ר
เขา–เลือก
H0977

בְּאַחַ֥ד
ใน–แหง่–หนึ่ง
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֖
ประตเูมอืง–ของ–เจา้
H8179

בַּטּ֣וֹב
ท่ี–ดี

ל֑וֹ
แก่–เขา

א ֹ֖ ל
อยา่
H3808

תּוֹנֶֽנּוּ׃
ขม่เหง–เขา
H3238

ס
—

เขาต้องอาศัยอยูกั่บท่าน คืออยูท่่ามกลางพวกท่าน ในสถานท่ีซึ่งเขาจะเลือกในประตเูมอืงหนึ่งของท่าน ซึ่งถกูใจเขามากท่ีสดุ 
ท่านต้องไมก่ดขีเ่ขาเลย

לאֹ־17
ไม–่ให–้มี
H3808

תִהְיֶה֥
หญิง–โสเภณี–ประจำา–วหิาร
H1961

ה קְדֵשָׁ֖
ไม–่ให–้มี
H6948

מִבְּנ֣וֹת
ใน–บรรดา–บุตรสาว
H1323

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יִהְיֶה֥
ให–้มี
H1961

שׁ קָדֵ֖
ชาย–โสเภณี–ประจำา–วหิาร
H6945

מִבְּנֵי֥
ใน–บรรดา–บุตรชาย

יִשְׂרָאֵל׃  
อิสราเอล
H3478

ต้องไมม่หีญิงโสเภณีจากบุตรสาวทัง้หลายของคนอิสราเอล หรอืคนรกัรว่มเพศจากบุตรชายทัง้หลายของคนอิสราเอล

לאֹ־18
อยา่
H3808

֩ תָבִיא
นำา–มา
H0935

ן אֶתְנַ֨
ค่าจา้ง–ของ
H0868

זוֹנָ֜ה
หญิง–โสเภณี
H2181

יר וּמְחִ֣
หรอื–ราคา–ของ
H4242

לֶב כֶּ֗
สนุัข
H3611

ית בֵּ֛
เขา้–บา้น

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

לְכָל־
เพื่อ–ทกุ
H3605

נֶדֶ֑ר
คำา–ปฏิญาณ
H5088

י כִּ֧
เพราะ

תוֹעֲבַ֛ת
สิง่–น่า–สะอิดสะเอียน–ต่อ
H8441

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

גַּם־
ทัง้
H1571

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
สอง–อยา่ง
H8147
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ท่านต้องไมน่ำาค่าจา้งของหญิงโสเภณี หรอืค่าซื้อขายสนุัข 
เขา้มาในพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านเพื่อกระทำาตามคำาสตัยป์ฏิญาณใด ๆ 
เพราะวา่ทัง้สองอยา่งนี้เป็นสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน

לאֹ־19
อยา่
H3808

יךְ תַשִּׁ֣
คิด–ดอกเบีย้–กับ

יךָ לְאָחִ֔
พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

נֶשֶׁ֥ךְ
ดอกเบีย้
H5392

סֶף כֶּ֖
เงิน
H3701

נֶשֶׁ֣ךְ
ดอกเบีย้
H5392

כֶל אֹ֑
อาหาร
H0400

שֶׁךְ נֶ֕
ดอกเบีย้
H5392

כָּל־
ทกุ
H3605

דָּבָ֖ר
สิง่
H1697

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ׁךְ׃ יִשָּֽ
คิด–ดอกเบีย้–ได้

ท่านต้องไมใ่หย้มืโดยคิดเอาดอกเบีย้แก่พีน่้องของท่าน ดอกเบีย้เงินกู้ ดอกเบีย้เครื่องบรโิภค ดอกเบีย้ของสิง่ใด ๆ 
ท่ีถกูใหย้มืเพื่อคิดเอาดอกเบีย้

י20 לַנָּכְרִ֣
แก่–คน–ต่างชาติ
H5237

יךְ תַשִּׁ֔
คิด–ดอกเบีย้–ได้

יךָ וּלְאָחִ֖
แต่–แก่–พีน่้อง–ของ–เจา้
H0251

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

יךְ תַשִּׁ֑
คิด–ดอกเบีย้

עַן לְמַ֨
เพื่อ–วา่
H4616

יְבָרֶכְךָ֜
จะ–ทรง–อวยพร–เจา้
H1288

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

֙ בְּכֹל
ใน–ทกุ
H3605

מִשְׁלַח֣
กิจการ–ของ

ךָ יָדֶ֔
มอื–เจา้
H3027

עַל־
บน

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אַתָּ֥
เจา้

בָא־
กำาลัง–เขา้–ไป
H0935

מָּה שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
เพื่อ–ยดึ–ครอง
H3423

ס
—

แก่คนแปลกหน้าท่านจะใหย้มืเพื่อคิดเอาดอกเบีย้ก็ได้ แต่สำาหรบัพีน่้องของท่าน ท่านต้องไมใ่หย้มืโดยคิดเอาดอกเบีย้ 
เพื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านจะทรงอวยพรท่านในทกุสิง่ท่ีท่านลงมอืของท่านกระทำาในแผน่ดินซึ่งท่านกำาลังจะเขา้ไปยดึครองแผน่ดินนัน้

י־21 כִּֽ
เมื่อ

ר תִדֹּ֥
เจา้–ปฏิญาณ
H5087

נֶדֶ֙ר֙
คำา–ปฏิญาณ
H5088

לַיהוָה֣
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

תְאַחֵ֖ר
ล่าชา้
H0309

לְשַׁלְּמ֑וֹ
ท่ี–จะ–ทำา–ตาม

י־ כִּֽ
เพราะ

שׁ דָּרֹ֨
แน่นอน
H1875

נּוּ יִדְרְשֶׁ֜
ทรง–เรยีกรอ้ง
H1875

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
จาก–เจา้

וְהָיָה֥
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

בְךָ֖
แก่–เจา้

טְא׃ חֵֽ
บาป
H2399

เมื่อท่านจะกล่าวคำาปฏิญาณต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน ท่านต้องไมล่ะเลยท่ีจะทำาตามคำาปฏิญาณนัน้ 
เพราะวา่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านจะทรงเรยีกเอาจากท่านเป็นแน่ และสิง่นัน้จะเป็นบาปในท่าน

י22 וְכִ֥
แต่–ถ้า

ל תֶחְדַּ֖
เจา้–งด
H2308

ר לִנְדֹּ֑
ท่ี–จะ–ปฏิญาณ
H5087

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יִהְיֶה֥
เป็น
H1961

בְךָ֖
แก่–เจา้

טְא׃ חֵֽ
บาป
H2399

แต่ถ้าท่านจะไมป่ฏิญาณ สิง่นัน้ก็จะไมเ่ป็นบาปในท่าน

א23 מוֹצָ֥
สิง่–ท่ี–ออก–จาก
H4161

יךָ שְׂפָתֶ֖
รมิฝีปาก–ของ–เจา้
H8193

ר תִּשְׁמֹ֣
จง–รกัษาไว้
H8104

יתָ וְעָשִׂ֑
และ–ทำา–ตาม

ר כַּאֲשֶׁ֨
ดัง–ท่ี

רְתָּ נָדַ֜
เจา้–ปฏิญาณ
H5087

לַיהוָה֤
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

ה נְדָבָ֔
เครื่อง–ถวาย–ตามใจสมคัร
H5071

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

רְתָּ דִּבַּ֖
เจา้–กล่าว
H1696

יךָ׃ בְּפִֽ
ด้วย–ปาก–ของ–เจา้
H6310

ס
—

สิง่ซึ่งผา่นออกมาจากรมิฝีปากของท่าน ท่านต้องระวงัท่ีจะรกัษาและกระทำาตาม คือเครื่องบูชาท่ีถวายด้วยความสมคัรใจ 
ตามท่ีท่านได้ปฏิญาณต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน ซึ่งท่านได้สญัญาไวด้้วยปากของท่านแล้ว

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5392.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/5392.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4161.htm
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י24 כִּ֤
เมื่อ

֙ תָבאֹ
เจา้–เขา้–ไป
H0935

בְּכֶרֶ֣ם
ใน–สวน–องุ่น–ของ
H3754

ךָ רֵעֶ֔
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H7453

וְאָכַלְתָּ֧
เจา้–กิน
H0398

ים עֲנָבִ֛
องุ่น
H6025

כְּנַפְשְׁךָ֖
ตาม–ใจ
H5315

שָׂבְעֶךָ֑
จน–อ่ิม
H7648

ל־ וְאֶֽ
แต่–ใน
H0413

כֶּלְיְךָ֖
ภาชนะ–ของ–เจา้
H3627

א ֹ֥ ל
อยา่
H3808

ן׃ תִתֵּֽ
ใส่
H5414

ס
—

เมื่อท่านเขา้มาในสวนองุ่นของเพื่อนบา้นของท่าน แล้วท่านจะรบัประทานบรรดาผลองุ่นใหอ่ิ้มหนำาตามความปรารถนาของท่านก็ได้ 
แต่ท่านต้องไมใ่สผ่ลองุ่นใด ๆ ในภาชนะของท่าน

י25 כִּ֤
เมื่อ

֙ תָבאֹ
เจา้–เขา้–ไป
H0935

בְּקָמַת֣
ใน–ขา้ว–ท่ี–ตัง้–ของ
H7054

ךָ רֵעֶ֔
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H7453

וְקָטַפְתָּ֥
เจา้–เด็ด
H6998

מְלִילֹ֖ת
รวง–ขา้ว
H4425

בְּיָדֶ֑ךָ
ด้วย–มอื–ของ–เจา้
H3027

וְחֶרְמֵשׁ֙
แต่–เคียว
H2770

א ֹ֣ ל
อยา่
H3808

יף תָנִ֔
แกวง่

עַ֖ל
เหนือ

קָמַ֥ת
ขา้ว–ท่ี–ตัง้–ของ
H7054

ךָ׃ רֵעֶֽ
เพื่อนบา้น–ของ–เจา้
H7453

ס
—

เมื่อท่านเขา้มาในนาขา้วของเพื่อนบา้นของท่าน แล้วท่านจะเด็ดบรรดารวงขา้วด้วยมอืของท่านก็ได้ 
แต่ท่านต้องไมใ่ชเ้คียวเก่ียวขา้วของเพื่อนบา้นของท่าน�
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